
CERTIFICADOS

TEIXIDÓ ASSOCIATS

ACTIU: 50 YEARS DESIGNING PUBLIC SPACES AND 
WORKSPACES. 
Actiu is an industrial company working within the installation sector 
and specialising in the manufacture of furniture. Actiu’s flexibility and 
productive capacity enable the company to carry out comprehensive 
equipment projects worldwide, providing solutions that favour the 
wellbeing of people. 

ACTIU, 50 AÑOS DISEÑANDO ESPACIOS PÚBLICOS 
Y DE TRABAJO. 
Actiu es una empresa con una trayectoria industrial en el sector de la 
instalación, especializada en la creación de mobiliario, cuya flexibilidad 
y capacidad productiva permite desarrollar proyectos de equipamiento 
global a nivel internacional aportando soluciones que ofrezcan el 
bienestar de las personas. 

ACTIU, 50 ANS DE CONCEPTION D’ESPACES 
PUBLICS ET DE TRAVAIL. 
Actiu est une entreprise dotée d’un parcours à caractère industriel 
dans le secteur de l’installation, qui se spécialise dans la création de 
mobilier, et dont la flexibilité et la capacité de production permettent de 
développer des projets d’équipement global à un niveau international, 
tout en apportant des  solutions qui puissent offrir du bien-être aux 
personnes.  

ACTIU, 50 JAHRE DESIGN UND PRODUKTION VON 
MÖBELN FÜR ÖFFENTLICHE EINRICHTUNGEN UND 
ARBEITSRÄUME. 
Unsere ständige Forschung, Weiterentwicklung, Flexibilität und 
Erfahrung ermöglichen es uns, Projekte  im privaten und öffentlichen 
Bereich der verschiedensten Sektoren auf nationaler und internationaler 
Ebene durchzuführen. Stillstand ist uns fremd. Uns treibt das Bedürfnis 
an, näher an den Menschen zu sein und Lösungsmöglichkeiten zu 
entwickeln, die den Endnutzern Wohlgefühl bieten. 
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ACTIU 2

Amb més de 45 anys d’experiència professional al servei d’empreses, treballadors i particulars, el nostre despatx es fonamenta en copsar les 

necessitats dels clients, adaptant-se a les circumstàncies de cada moment. Per això, els oferim un SERVEI INTEGRAL, en les següents àrees:

· Jurídic	                                                                                  · Corredoria d’Assegurances

· Laboral i Seguretat Social	                                          · Prevenció de Riscos Laborals

· Fiscal, Comptable i Mercantil	                                          · Medi Ambient

· Protecció de Dades	                                                        · Informàtica

· Gestoria	                                                                     · Financera

Dediquem un important esforç a la incorporació i formació constant de professionals especialitzats en cada matèria, que gràcies a les seves 

qualitats humanes, experiència i expedients acadèmics, poden progressar en la nostra organització. Es tracta d’un equip humà integrat per 

més de 60 professionals entre els que es troben: advocats, economistes, graduats socials, gestors administratius, corredors d’assegurances, 

auditors, tècnics superiors en riscos laborals, … 

Disposem d’oficines a BALAGUER, TÀRREGA i PONTS, que ens permeten donar servei en qualsevol zona geogràfica, a més de gaudir dels últims 

avenços tecnològics i informàtics en organització i comunicacions, amb la finalitat de donar-los una resposta ràpida i eficaç.

Una extensa base de clients, ens dóna el prestigi professional necessari per continuar creixent i assolint noves fites de forma segura i ferma, 

sempre sota les nostres característiques fonamentals d’atenció personalitzada, professionalitat, confidencialitat i qualitat de servei, … 

CLIENTE

PRESENTACIÓ

ESPEREM MERÈIXER LA SEVA CONFIANÇA.
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CLIENTE

SERVEIS

CURSOS

GALERÍA EQUIP HUMÀ UNEIX-TE A NOSALTRES

SERVEIS ONLINE

SALA DE PRENSA
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ACTIU 5

NUESTROS
VALORES

SOSTENIBILIDAD

Construcción sostenible_ 

Certificado LEED 

Producto eco-diseño

Servicio eficiencia logística

Territorio respeto del entorno

Fabricación sostenible

Mentalidad personas reciclaje

DISEÑO

Arquitectura Parque Tecnológico Actiu

Producto

Comunicación

Servicios logísticos

Diseño y gestión de espacios

Asociacionismo Clúster Diseño 

Industrial

INTERNACIONALIZACIÓN

Cobertura mundial

Presencia en 96 países

Expansión nuevos mercados

Evolución Partner + Actiu

Proximidad_ Showroom

FABRICACIÓN

Somos fabricantes

Clúster industrial colaboradores

Colaboración con proveedores

Tecnología e innovación

Dominio de materias primas y procesos

PERSONAS

Satisfacción del empleado 

Conexión con las personas 

Productividad

Retención del Talento

Sentimiento de Pertenencia

Eficiencia y Optimización

Imagen de Marca Sólida
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PARQUE TECNOLÓGICO ACTIU
UNA FILOSOFÍA HECHA ARQUITECTURA

Superficie total 200.000 m2

Arbolado: 130.000 m2

Naves de fabricación: 40.000 m2

Edificio logístico: 18.000 m2

Edificio corporativo de 3 alturas: 6.000 m2

Zonas de encuentro y jardines: 2.000 m2

Recogida de agua y almacenaje en
Aljibes subterráneos 12.000 m3

Planta energía solar 8.000.000 kWh al año. 
Evitamos emitir 8.300 Tn de CO2 al año

Pistas deportivas, Gimnasio

La concesión de este certificado por la entidad estadounidense 
Green Building Council a Actiu, rubrica la construcción 
responsable con el medio ambiente, y cuyo diseño permite el 
uso eficiente de los recursos naturales. 

Actiu ha sido la primera empresa industrial de Europa en recibir 
esta exigente certificación, una motivación que nos impulsa 
a seguir esforzándonos diariamente, y continuar en nuestro 
compromiso con la sostenibilidad, la innovación, el territorio y 
la industria, valores que nos caracterizan como empresa. 

architect: José María Tomás Llavador
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EN ISO 14006:2011
ECODESIGN

Huella de Carbono Negativa

AUTOSUFICIENTES
EN RECURSOS
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Producimos con agilidad grandes series y proyectos específicos. Aseguramos una 
calidad constante y certificada. Podemos auto-abastecernos y optimizar los recursos 
necesarios para la fabricación. Reducimos la huella medioambiental en cada etapa 
del proceso productivo.
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MECANIZADO

Materiales Producción Transporte MantenimientoPackaging UsoDurabilidad 
y Reciclaje
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ALEGRE
DESIGN

ODOSDESIGN

ITEM
DESIGNWORKS

RAMOS
&BASSOLS

STONE 
DESIGNS

CDN

DESIGN ENRICO 
FRIGERIO BY FDG

LLEDÓ Y 
CAMPOS

SIGFRIDO 
BILBAO

SYLVAIN CARLET 
& ISERN SERRA

ACTIU 5

RAMOS
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ALEGRE
DESIGN

ITEM
DESIGNWORKS

DISEÑO

DISEÑO
DE
PRODUCTO

DISEÑADORES

SYLVAIN CARLET 
& ISERN SERRA

CDN

CALIDAD
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INTENSIVE CERTIFICATE
CERTIFICADO USO INTENSIVO

ACTIU 9

PRODUCTO
& DISEÑO

PLANIFICAR

APLICAR

DIFERENCIARSE

MARCA

ÉTICO
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Adrian Tripp, Chief Executive Officer Philip Forrest, Chairman of Judges

Europe Wide Sponsors:

European Business Awards 2016/17

This is to certify that 

is a National Champion representing 

in the 201 /1  European Business Awards

Authorised by Adrian Tripp, CEO and Philip Forrest, Chairman of Judges 
on behalf of the European Business Awards

Rewarding and recognising business success, innovation and business ethics

Certificate-Name_Template_newlogos.indd   1 22/10/2015   17:27

Mr. Vicente Berbegal, Actiu

Spain

Adrian Tripp, Chief Executive Officer Philip Forrest, Chairman of Judges

Europe Wide Sponsors:

European Business Awards 2016/17

This is to certify that 

is a National Champion representing 

in the 201 /1  European Business Awards

Authorised by Adrian Tripp, CEO and Philip Forrest, Chairman of Judges 
on behalf of the European Business Awards

Rewarding and recognising business success, innovation and business ethics

Certificate-Name_Template_newlogos.indd   1 22/10/2015   17:27

Mr. Vicente Berbegal, Actiu

Spain

GOOD&BESTPRACTICE

G O O D
D E S I G N

Empresario Europeo del Año
en los European Business Awards

Empresa Europea del Año
Ganadora nacional en los EBA

Premio MAZ
Empresa Saludable

Club Marketing Mediterráneo (CMM)
premia a las mejores marcas de la provincia 
de Alicante

Unidos 8 de Marzo
ha entregado el Premio al mejor empresario 
al fundador de Actiu, Vicente Berbegal

Nominado a los Premios
Internacionales ARSEG 2011

Premio Sello Verde
de la Bolsa de Valencia

Premio BID2012
como empresa que apuesta por el diseño

Premio Alce
a la creatividad publicitaria al mejor spot

PREMIOS 
ARQUITECTURA

Certificación LEED®

 Platinum

Premio Internacional Bex:
Categoría Sostenibilidad 2009

Premio IFMA: 
Good & Best Practice 2009

Premio FOPA:
Mejor obra del año 2008

Premio Construye:
Mención al mejor Proyecto 
Industrial 2008-2009

Premio Anuaria 
a la Mejor Rotulación

Premio ADCV 
a la Mejor Señalética

Premio 
Green Good Design

PREMIOS Y 
RECONOCIMIENTOS
DE EMPRESA
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 SydneyMadrid  ParisLondon Barcelona Miami Düsseldorf Lisboa 

COBERTURA
MUNDIAL

96 PAISES
120 SHOWROOMS
1500 PROYECTOS

SANIDAD

TERMINALES & 
AUDITORIOS

INSTITUCIONAL

EDUCACIÓN

OFICINAS HOSTELERÍA

Nominado a los Premios
Internacionales ARSEG 2011

Premio Alce
a la creatividad publicitaria al mejor spot



RELÁJATE
Combina tu concentración con 

momentos para 
descansar y relacionarte



MÁS 
QUE 

FABRICANTES

ESPACIOS
PERSONAS
PROCESOS
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COOL
WORKING

WELL
1.0

EVOLUCIÓN 
DE LA OFICINA

Bienestar 
(usuario)

Productividad 
(organización)

En la forma de 
comunicarnos

En la forma de 
movernos

En la forma de 
consumir

En la 
educación

En la 
conciliación 
laboral

En la forma de 
entender la vida

LO QUE 
SE VE

LO QUE 
NO SE VE

ÁREAS/ESPACIOS

INDICADORES

ESPACIOS

PROCESOS PERSONAS

FLEXIBILIDAD SOSTENIBLE TECNOLOGÍASALUDABLE MOTIVACIÓNORGANIZACIÓN

COLABORACIÓN APRENDIZAJECONCENTRACIÓN SOCIALIZACIÓN PRIVACIDAD



WELL
2.0

EL DISEÑO DE LOS 
ESPACIOS INTERIORES:  
COOL WORKING Y 
CERTIFICACIÓN WELL

BIENESTAR
Y SALUD

AIRE LUZ FITNESS

CONFORT MENTE COMUNIDADMATERIALESACÚSTICA

NUTRICIÓNAGUA

ACTIU 15

COOL 
WORKING



OPTIMIZA 
TUS RECURSOS

Mantén tus herramientas de 
trabajo siempre a punto



TRANSFORMACIÓN 
DIGITAL

UN CAMBIO 
CULTURAL



TRANSFORMACIÓN DIGITAL 
UN CAMBIO CULTURAL

redefinir visión compañía
cultura de innovación

Mayor capacitación de los empleados

MEJORAR colaboración interna
mejora EFICIENCIA

profundizar en análisis de datosMEJORAR experiencia cliente
MAYOR VENTAJA competitiva

¿QUÉ ES LA 
TRANSFORMACIÓN DIGITAL?

ACTIU 18



TRANSFORMACIÓN DIGITAL 
UN CAMBIO CULTURAL

NUEVAS 
oportunidades

la transformación digital también 
afecta a nuestros clientes…

ACTIU 19



SORPRÉNDETE
Comprueba cómo fluye tu 
creatividad y aumenta tu 

rendimiento



PRODUCTO



www.actiu.com



Activity keeps your creativity awake.

La actividad mantiene despierta tu 
creatividad.

L´activite reveille la creativite.

Aktivität hält deine Kreativität wach.

DESKS
MESAS - TABLES - TISCHE



POWER
By ITEMDesign Works

ACTIU 24

Las consecuencias de pasar demasiado tiempo sentado son muchas y variadas: Dolores musculares, 
hernias, mala circulación, riesgo de padecer enfermedades como obesidad, diabetes o problemas 
cardíacos, entre otros. Para evitar estos problemas nace el programa de mesas elevables de Actiu 
que promueven el trabajo de pie además de sentado.

Sitting for extended periods of time has many different consequences including muscle pain, hernias, 
poor circulation and risk of illnesses such as obesity, diabetes or heart problems. This program was 
created to prevent these health problems, with adjustable height desks by Actiu that promotes 
working sitting down or standing up.
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FLEXIBILIDAD
PARA CADA USO
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CONFORT Y 
TECNOLOGÍA
PARA UN TRABAJO 
MÁS SALUDABLE
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TWIST
by ACTIU

Dentro de la variada gama de configuraciones posibles, Twist incorpora “cell”, 
una variable muy práctica para hotdesking, reuniones informales o para facilitar 
la cooperación entre profesionales.

Among its varied range of possible configurations, Twist incorporates “cell”, 
a very practical variable for hot desking, informal meetings or for facilitating 
cooperation between professionals.

CUÁNDO,DÓNDE
Y CÓMO TRABAJAR

ACTIU 28
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Twist integra conectividad y tecnología. Un programa que 
llega para dar un giro a la forma de interpretar los espacios 
de trabajo, con el objetivo de conseguir la interacción 
entre las personas que los habitan, ofreciéndoles múltiples 
soluciones que otorgan agilidad, ritmo, frescura y flexibilidad 
a la oficina.

Twist integrates connectivity and technology. This range 
manages to overturn the way in which we interpret work 
spaces, the objective of which is to ensure that the people 
inhabiting them interact, by offering them multiple solutions 
that grant the office with agility, rhythm, freshness and 
flexibility.

ACTIU 30
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PRISMA
by Sylvain Carlet & Isern Serra

Prisma es un programa de mesas operativas de estilo nórdico que, presenta un exquisito sistema de 
unión en las patas proporcionando un aspecto compacto y elegante en la mesa, en el que cada elemento 
forma parte de un todo.

Prisma is a Nordic style operative desk program which has an exquisite leg union providing a compact 
and elegant aspect to the desk, in which each element forms part of the whole object. 

SIMPLICIDAD &  
		     ELEGANCIA ESTRUCTURAL

ACTIU 32
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El entronque de sus patas, realizado de forma piramidal y con un aspecto compacto 
que parece producido en un sola pieza, ha supuesto un reto en el diseño y proceso 
de fabricación de esta mesa. 

The junction of its legs, in a pyramidal shape with a compact aspect, which appears 
as one single piece, was a challenge in its design and manufacture process.

ACTIU 34
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ARKITEK
by Alegre Studio

ACTIU 36

Elegancia y vanguardia se combinan 

con sutileza para ofrecer un programa 

innovador, inspirado en una visión 

arquitectónica del equipamiento de 

oficinas. 

Elegance and avant-garde are together 

to offer an innovative program, inspired 

in an architectural vision of the office 

equipment. 
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Las mesas de reunión y auxiliares del 
programa ARKITEK permiten crear zonas de 
reunión muy personales, próximas al puesto 
de trabajo. 

ARKITEK with BLOCK Support is an elegant 
and practical combination, designed to offer 
a unique flair for executive spaces.
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ARKITEK
MUESTRA 
SU LADO MÁS
VANGUARDISTA Y 
EXCLUSIVO EN 
DESPACHOS 
PERSONALES 
Y DE DIRECCIÓN. 
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MOBILITY
STEP
by Actiu

ACTIU 40

Los resultados al realizar reuniones formales e informales 
son bien distintos y sin embargo, ambos tipos de encuentros 
son necesarios para generar un adecuado ambiente de 
trabajo. Mobility es una mesa que te permite combinar 
ambos estilos; por una parte, reuniones planificadas, más 
formales y en la que sus participantes permanecen sentados. 
Al tiempo, permite encuentros casuales, elevar su altura y 
que la circulación de los usuarios fluya de manera más ágil, 
al permanecer de pie.

The results produced by holding a formal meeting are very different to 
those produced by holding informal meetings. However, both types are 
necessary for generating a suitable working environment. The Mobility is 
a desk that allows you to combine both styles: more formal and planned 
meetings on the one hand, where the participants remain seated. On the 
other hand, it also allows you to have more casual gatherings, by raising its 
height and allowing the users to circulate and flow more nimbly, or remain 
on their feet.
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Máxima flexibilidad con una ingeniería avanzada, gran 
calidad en los acabados y su diversidad de estilos, Mobility 
Pro además ofrece una robustez estructural sobresaliente, 
muy flexible y de fácil montaje. 

Maximum flexibility with advanced engineering, high quality 
finishes and diversity of styles. Mobility Pro also offers 
outstanding structural robustness, very flexible and easy to 
assemble.



VITAL
PRO  
by Actiu

ACTIU 42

Formas sencillas de líneas rectas y puras, un fácil montaje y una presencia 
elegante son las características que definen al programa Vital Pro. Una colección 
capaz de aportar múltiples soluciones de equipamiento que se adaptan a las 
diferentes necesidades de trabajo así como del entorno arquitectónico. 

Simple layouts with rectangular lines, easy assembly and an elegant design 
which define the Vital Pro system. A collection capable to provide multiple 
furnishing solutions adaptable to all the different needs of the workplace and 
architectural environment.
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PLEK
by Alegre Studio

ACTIU 44

Plek reinventa el concepto clásico de mobiliario plegable. Un programa caracterizado por su 
gran adaptabilidad permitiendo la incorporación de cualquier elemento de forma natural. 

Plek reinvents the classical concept of stackable office furniture. A program characterized for 
its great adaptability allowing the incorporation of any natural shape. 
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PLEK NUEVO CONCEPTO 
DE MOBILIARIO PLEGABLE



TABULA
by Alegre Studio

ACTIU 46

Un programa de mesas eficaz en sintonía con su entorno. Capaz de adaptarse con personalidad a diferentes 
estilos, con una calidad contrastada en múltiples instalaciones. 

An efficient program of tables in tune with its environment. Capable of adapting with personality and 
different styles, with a quality in contrast to multiple installations.
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www.actiu.com



Activate your life, enjoy your work

Actívate en tu vida, disfruta tu trabajo

Ayez une vie active et prenez du plaisir 
au travail

Lebe aktiv, genieße deine Arbeit

SPACE
DIVISION 
DIVISIÓN DE ESPACIOS - 
SÉPARATION DES 
ESPACES -
RAUMTRENNUNG
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Configuraciones que com binan tecnología y diseño con una amplia oferta de materiales, y que facilitan la comunicación optimizando al máximo el espacio. 

Configurations combine technology and design with a wide range of materials. They facilitate communication optimizing the maximum space.

DIVISORIAS 
SOBREMESA
by Actiu

SOLUCIONES 
ESPECÍFICAS
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DIVISORIA
3600

La divisoria 360 es un elemento separador de ambientes al mismo tiempo que 
decorativo para el ámbito del trabajo. Aporta altas propiedades fonoabsorbentes 
para mejorar el confort acústico.

The 360 freestanding screen is a divider element as well as a decorative ele- 
ment for the work environment. Contributes to improve the acoustic comfort of 
the area where it is allocated.



LINK
by ITEMdesignworks

ACTIU 52

Link es un sistema modular de automontaje con conectividad total que permite múltiples posibilidades mediante la unión de sus 
módulos, que permite crear microarquitecturas al servicio de decoradores y arquitectos. 

Link presents an auto assembly modular system from pieces of injected aluminium which enable multiple possibilities using by 
joining modules, which creates microarchitectures for designers and architects.
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LINK
SISTEMA MODULAR



www.actiu.com



Movement is life, find out what 
moves you

El movimiento es vida, busca qué te 
mueve

Le mouvement, c´est la vie, 
recherchez le mouvement

Bewegung ist Leben. Lass dich 
bewegen

SOFT-
SEATING
SOFT-SEATING



BEST of NEOCON
GOLD AWARD
Lounge Furniture Collections

LONGO
by Ramos&Bassols

ACTIU 56

Longo ha obtenido el reconocimiento americano Gold “The Best of 
Neocon” en la Categoría “Lounge Furniture Collections”. Un programa 
integral compuesto por sofás, butacas, estructuras modulares, 
sistemas de archivo y puestos operativos, reconocido por la excelencia 
de su diseño y las soluciones productivas que ofrece.

Longo received American recognition when it won the Gold prize for 
“The Best of NeoCon” in the “Lounge Furniture Collections” category. 
A comprehensive range of sofas, armchairs, modular structures, filing 
systems and functional seats that are renowned for their excellent 
design and the productive solutions they provide.
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LONGO es un sistema modular que consta de sofás, mesas 
operativas y de gestión, con las soluciones de almacenamiento 
(armarios, bibliotecas), accesorios y paneles que absorben el 
sonido que incorporan accesorios y elementos que inspiran un 
ambiente alegre decorativos.

LONGO is a modular system consisting of sofas, operative and 
managerial desks, with storage solutions (cabinets, libraries), 
accessories and sound absorbing panels which incorporate 
decorative accessories and items that inspire a cheerful 
environment.



LONGO POD
by Ramos&Bassols

ACTIU 58

En ocasiones el trabajo diario se convierte en rutinario, la presión 
bloquea nuestra creatividad y nos gustaría poder evadirnos y escapar a 
otro lugar donde desconectar, relajarnos, poder respirar profundamente 
para recuperar el nivel óptimo de rendimiento. ¿Y si te contáramos que 
todo esto es posible? y si te dijéramos que ya existe y se llama Longo? 
Ya no hace falta salir de la oficina para desconectar…

Sometimes daily work becomes routine, pressure blocks our creativity 
which we wish to avoid so we need somewhere to escape to , to 
disconnect, relax, breathe deeply and help us restore the optimal level of 
performance. And what if we told you that this was all possible? and if 
we told you that it already exists and it is called Longo?
Now you don’t have to leave the office to disconnect….
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LONGO permite dibujar entornos de trabajo más amables, 
abiertos y distendidos, donde las estructuras formales y espacios 
dinámicos se nutren entre ellas para crear un ambiente armonioso.

LONGO enables more friendly, open and relaxed environments, 
where formal structures and dynamic spaces thrive to create a 
harmonious environment.
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LONGO NOMADA
by Actiu

MÓDULOS  
INDIVIDUALES
Longo es un sistema capaz de llevar tu nivel de trabajo 
al punto deseado. Longo fusiona el soft seating con la 
oficina mediante una plataforma de estructura robusta 
pero de aspecto ligero, que actúa de enlace para conectar 
y ramificar multitud de módulos en un espacio.

Longo is a system capable of taking your work level 
to the desired point. Longo fuses soft seating with the 
office using a platform from a robust structure but with a 
light aspect, which acts as a link to connect and branch 
numerous modules in a space.
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BADMINTON
by ITEMdesignworks

ACTIU 62

Badminton es el nuevo sillón activo, dinámico y atrevido de actiu, 
ideado como un elemento icónico dentro de la oficina. Gracias a su 
concepción dinámica y abierta, permite la conversación, la lectura o el 
uso de dispositivos electrónicos sin caer en una relajación que impida tu 
concentración. 

Badminton is the new active, dynamic and daring armchair from actiu, 
intended as an iconic element within the office. Thanks to its dynamic 
and open conception, it enables conversation, reading and the use of 
electronic devices without falling into a relaxed state which impedes 
your concentration.
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Badminton  juega además con una amplia gama de 
posibilidades en sus colores, texturas y acabados, gracias 
a que se puede seleccionar tanto el acabado de la carcasa 
exterior como los dos tapizados de su interior. 

Badminton also has a wide range of possibilities in its 
colours, textures and finishes, thanks to being able to 
select both the housing finish as well as the two interior.



BEND
by STONE DESIGNS

ACTIU 64

Bend nace para aportar dinamismo e informalidad a los 
actuales espacios de trabajo y colectivos. Se trata de un 
programa soft seating elástico, modular y orgánico inspirado 
en la naturaleza. Al igual que el agua ondulante de un río 
abriéndose paso por el terreno, Bend dibuja los espacios 
generando diferentes zonas de descanso adaptadas a todos 
los usuarios y necesidades, equipadas gracias a la integración 
de sus accesorios en el conjunto.

Bend was born to bring dynamism and informality to the 
work spaces and collectives of today. It is an elastic, modular 
and organic soft seating range inspired by nature. Just like 
undulating water that navigates through the terrain, Bend 
draws spaces by generating different resting areas that adapt 
to all users and requirements. Thanks to its easy integration 
into the furniture, the Bend is equipped with an accessory kit.
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Las diferentes profundidades y formas de sus asientos son precisamente 
los que generan ese movimiento orgánico que permiten que Bend 
nunca se perciba como una pieza lineal y uniforme. El programa ha sido 
concebido con una vocación de configuración abierta y con una capacidad 
de personalización casi infinita que proporciona al usuario sencillez, 
comodidad y variadas opciones de uso.

The different depths and forms of its seats are precisely what generates 
this organic movement that enables Bend to never seem like a linear and 
uniform piece. The range was designed with a desire for open configuration 
and an almost infinite capacity to be customised, thus providing the user 
with simplicity, comfort and varied options for use.
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The passion for what you do is the talent 
that brings you success

El éxito se consigue trabajando desde la 
pasión

Le succes arrive en travaillant avec 
passion

Erfolgreich ist man dann, wenn die 
Arbeit auf Passion beruht

CHAIRS
SILLAS - SIÉGES - STÜHLE



TNK
500
TNK
FLEX
by Alegre Studio
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TNK FLEX es un programa de sillas operativas 
en el que el empleo de nuevos materiales y la 
aplicación de últimas tecnologías responde 
con sofisticación a las necesidades de cada 
usuario. Innovación tecnológica constituida 
a partir de un respaldo cuya conformación 
proporciona una adaptación antropométrica 
que distribuye de forma homogénea el peso 
favoreciendo la transpiración de la espalda.

TNK FLEX  is a program of operational chairs 
in which the use of new materials and 
application of the latest technology gives a 
sophisticated response to the needs of each 
user. Technological innovation drawn from a 
characteristic reticular designed back support 
whose formation provides an anthropometric 
adaptation which distributes the weight 
evenly enabling perspiration of the back. 



LATERAL

UP/DOWN
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Flex incorpora en su asiento el nuevo sistema AIRFLOW COMFORT 
SYSTEM,  una nueva tecnología desarrollada por el dpto. de I+D 
de Actiu, en la que mediante la compresión y canalización del aire 
ofrece el máximo confort.

Flex incorporates in its seat a new AIRFLOW COMFORT SYSTEM, 
a new technology developed by Actiu Research and Development 
Department by means of air compression and piping to provide 
maximum comfort.



TNK
500
by Alegre Studio
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Mucho más que un diseño formal. Una suma de 
detalles funcionales, técnicos y tecnológicos.
Con una gran calidad visual mediante la utilización 
de materiales de gran valor añadido, sostenibles y 
respetuosos con su entorno. 

Much more than a formal design. A sum of 
functional details, techniques and technology. 
With a rich visual quality using added value and 
sustainable materials and with respect for the 
environment. 
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Se ha utilizado el aluminio inyectado en la estructura, para 
obtener un producto ligero y elegante, manteniendo todas 
las propiedades mecánicas y funcionales propias de una silla 
operativa. 

It has used die-cast aluminum for the structure, to obtain a 
light and elegant product, whilst retaining all the mechanical 
and functional properties of an operative chair.



TNK
500
STAY
by Alegre Studio
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STAY es una silla operativa de alta calidad 
y competitividad, un producto innovador 
por su alta capacidad moldeable. Una 
silla seleccionada en los Delta Awards de 
2013 por su frescura, confortabilidad y alta 
sostenibilidad. 

STAY is a high quality and competitive 
operative chair, an innovative product for 
its high moldable capacity. A chair selected 
at the Delta Awards , 2013 for its freshness, 
comfortability and high sustainability.



STAY COMBINA 
UNA TECNOLOGÍA 
INTELIGENTE
CON UN ALTO NIVEL 
DE COMODIDAD.
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Diseñada de una forma simple y fácil 
de usar, Stay combina una tecnología 
inteligente con un elevado nivel de 
confort. 

Designed in a simple way, easy to use. 
Stay combines an intelligent technology 
with a high level of comfort.



CRON
by Alegre Studio

ACTIU 74

Fabricado con materiales innovadores y la tecnología más avanzada Cron 
combina las cualidades de un sillón directivo, imponente y esbelto, con una 
vertiente de inspiración funcional, cómoda, ligera y dinámica. 

Made with innovative and the latest technology materials Cron combines 
the quality of a managerial armchair, imposing and sleek, with an aspect of 
functional inspiration, comfort, light and dynamic.



Made with innovative and the latest technology 
materials Cron combines the quality of a managerial 
armchair, imposing and sleek, with an aspect of 
functional inspiration, comfort, light and dynamic.
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EFIT
by Alegre Studio
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EFIT cuenta con un respaldo flexible y transpirable, fabricado en 
polipropileno y fibra de vidrio, que responde a los movimientos 
de la espalda mediante un sistema lumbar dinámico, que 
descarga la parte superior de cuello y espalda. Tiene dos alturas 
de respaldo y un grabado en la zona lumbar que aporta un plus 
de confort al usuario.

EFIT has a flexible, breathable backrest, manufactured from 
polypropylene and glass fibres which respond to shoulder 
movements through a dynamic back support system which 
takes the weight off the upper area of the neck and back. The 
chair has two backrest heights and a groove in the lumbar area 
which provides the user with greater comfort. 
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EVOLUCIÓN  
EN EL TRABAJO PARA UN 
SALUDABLE Y VIDA PRODUCTIVA



WING
by Ramos&Bassols

Wing es una silla fabricada mediante 
inyección de gas, de proporciones y 
formas equilibradas, robusta y estable, de 
dimensiones ajustadas, con una geometría 
confortable y un respaldo envolvente que 
evoca a la tradicional silla de madera 
conformada. 

Wing is a collective chair made by single-
shot injection, of proportioned and balanced 
shapes, robust and stable, adjustable 
sizes, with  comfortable geometry and a 
backrest that wraps around the traditional 
wooden seat.
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La nueva silla colectiva Wing, con un diseño de estilo vintage, 
es útil para cualquier entorno, tanto interior como exterior, 
respondiendo a las necesidades técnicas y estéticas de las 
nuevas tendencias en mobiliario colectivo, por su diseño, 
colorido, acabados y complementos. 

The new collective chair Wing, with a vintage style design, 
is useful for any environment, both interior and exterior, 
responding to the technical and aesthetics needs of the new 
trends in collective office furniture, for its design, colour, 
finishes and accessories.

WING, CON
	 DISEÑO VINTAGE
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Omega 3D Finish 

Front / Anverso

URBAN 30

URBAN PLUS
by ITEMdesignworks

Omega 3D Finish 

Front / Anverso

Fabricada con criterios de ecodiseño, y 
donde todo fluye de una manera delicada, 
sin nervios rigidizadores ni elementos que 
distorsionen la continuidad de las formas. 

Manufactured with eco-design criteria and 
where everything flows in a delicate way, 
without the rigidness or elements that 
distort the continuity of the forms.
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UMA
by Lledó & Campos
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Una colección de sillas atemporal fabricada con 
materiales nobles, no sujeta a tendencias ni modas, capaz 
de evolucionar en materiales, personalización y opciones 
pero sin perder los criterios de singularidad y calidad con 
los que ha sido creada. 

Seating program based on a contemporary design 
fabricada con materiales nobles offering exclusive 
features and created with the highest standards.
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ESTILO DISCRETO
PRESENCIA ELEGANTE



4 
un

its

IKA
RA
by Lledó & Campos
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Una colección de sillas atemporal fabricada 
con materiales nobles, y una equilibrada carga 
ergonómica, no sujeta a tendencias ni modas. 

Seating program based on a contemporary design 
with noble materials, offering ergonomic and 
exclusive features and created with the highest 
standards.

4 
un

id
ad

es
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Ikara define un concepto de silla de madera conformada con una 
equilibrada carga ergonómica y estructura de acero curvado, presionado 
y conificado hasta conseguir una integración de formas exclusivas.

Ikara defines a plywood and skin seating concept by adding ergonomic 
features and a stylish frame providing an exclusive character to this 
programme.



4 
un

its

MIT
by Alegre Studio
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MIT es una silla de líneas sencillas 
que, se integra en entornos diferentes. 
Su carcasa flexible de espuma integral 
aporta las mejores prestaciones  
funcionales y de confort, así como un 
estilo diferenciador. 

MIT is a seating programme with simple 
lines. The flexible PU provides the best 
functional and comfort features, as well 
as a unique visual effect.
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MIT se mimetiza en el espacio arquitectónico, ofreciendo todas las 
soluciones que requieren espacios públicos y entornos colectivos. 
Además de poderse apilar, permite incorporar rejilla y pala de 
escritura. 

MIT integrates in the architectural Space, offering all the solutions 
required in public spaces and contract. It is stackable, it can have a 
basket and writing tablet. 



PLEK
by Alegre Studio
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La silla PLEK se caracteriza por un estilo muy personal de 
líneas esbeltas y continuas. Su diseño ligero, combinado con 
materiales nobles como el aluminio inyectado de la estructura, 
hacen de Plek una pieza única en su gama. 

PLEK chair has a personal style: slim and continuous lines. Light 
design combined with materials suchas moulded aluminium 
frame, make PLEK a unique product.  



RECOGNITION
INTERNATIONAL
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www.actiu.com



Effort, passion and talent. Train your 
mind for success

Esfuerzo, pasión y talento. Entrena tu 
mente para el éxito

Effort, passion et talent. Excercez 
votre capacite mental pour 
rencontrer le succes

Anstrengung, Passion und Talent. 
Trainiere deinen Geist für den Erfolg

FILING 
SYSTEMS
SISTEMA ARCHIVO
RANGEMENT
ABLAGESYSTEMEN



by Actiu

SOSTENIBILIDAD  
INDUSTRIAL

ARMARIOS
MODULARES
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ARMARIOS 
METALICOS
by Actiu

Una oferta sin limitaciones capaz de dar servicio a múltiples sectores de diversos ámbitos: industria, banca, sanidad, educación, terminales aeroportuarias, cultura,...

An unlimited supply capable of serving multiple sectors in various fields: industry, banking, health, education, airport terminals, culture...



BUCK
DE
MELAMINA
by Actiu

Los bucks con ruedas con capacidad para un uso personal y diario, 
clasifican mediante el empleo de cajones o archivos de extracción 
total y fácil acceso. Configurables en función de cada una de las 
necesidades y adaptables a cualquier entorno. Una propuesta 
flexible y versátil con prácticas soluciones de archivo. Los 
archivos verticales son configurables en función de cada una de 
las necesidades y adaptables a cualquier entorno. Una propuesta 
flexible y versátil con prácticas soluciones de archivo.

Pedestals designed for everyday use. Classification system 
by using drawers and filing frames easy to access and totally 
opened.  Wide variety of pedestals for any need and environment. 
A flexible and versatile proposal with practical solutions filing. 
They are used as auxiliary storage in operating locations where 
the filing of accessible physical documentation is necessary for 
daily work.

SOSTENIBILIDAD  
INDUSTRIAL

ACTIU 94



ACTIU 95

by Actiu

BUCK 
DE 
METAL



block 20 block 10 

block 30 

BLOCK
by Alegre Studio
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A contemporary design of straight lines 
where noble materials are combined with 
high performance use. A concept that 
perfectly adapts to all types of environments 
characterized by its elegance and versatility.

Un diseño contemporáneo de líneas rectas 
donde se conjugan materiales nobles con 
altas prestaciones de uso. Un concepto que 
se adapta perfectamente a todo tipo de 
ambientes caracterizados por su elegancia 
y versatilidad.
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Los armarios LONGO resultan una solución óptima para el usuario que 
requiera de sistemas de archivo que no supongan un obstáculo visual y 
proporcionen una solución eficiente para el almacenaje diario.

LONGO storage results in an optimal solution for the user requiring filing 
systems that do not impede visually and provide an efficient solution for 
daily storage, self-configuring and modular.

LONGO STORAGE
by Ramos&Bassols



www.actiu.com
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Knowledge and manufacturing, seeking a

balance , sustainability and beauty in our

furniture

Ingeniería, conocimiento y fabricación, 
buscando en nuestro mobiliario el equilibrio, 
la sostenibilidad y la belleza

Ingénierie, La connaissance et la Fabrication, 
toujours à la recherche d´équilibre, de 
développement durable et de beauté à notre 
mobilier

Technik, Wissen und Herstellung, wirsuchen 
in unseren Möbeln Ausgewogenheit, 
Nachhaltigkeit und Schönheit

ACCESSORIES
COMPLEMENTOS
ACCESSOIRES
ZUBEHÖR



CADDY
by Actiu
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Integrar la conectividad al espacio para generar 
confianza y valor añadido.

Integrating connectivity into spaces to generate 
added trust and value.

TECNOLOGÍA
Y CONECTIVIDAD
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COMUNÍCATE

Comparte tus inquietudes y 
alégrate por los 
logros obtenidos



UNA REVOLUCIÓN 
EN TODOS 

LOS 
SECTORES

OFICINAS

AUDITORIOS

INSTITUCIONAL

SANIDAD

EDUCACIÓN

TERMINALES

HOSTELERÍA



PRO
JECTS
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DOUGLAS. 
Cosmetics company, 

in Lithuania



PRO
JECTS
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PRO
JECTS
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SBERBANK.
Bank in Russia and Eastern Europe.
Headquarters in Moscow, Rusia. 

CORPORATE



PRO
JECTS
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RENAULT.
Madrid, Spain.  



PRO
JECTS
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MCI.
Geneve, Switzerland.



PRO
JECTS
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PRO
JECTS
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IBERIA GROUP.
Airline Company



PRO
JECTS
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OCA GROUP. 
Business Group dedicated to the 
inspection, certification and training 
activities, in Madrid, Spain.



PRO
JECTS
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EUIPO.
Office for Harmonisation 
in the interior market



PRO
JECTS
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MOVISTAR SPORT
Madrid, Spain.  



PRO
JECTS
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DANONE.
París, France.



PRO
JECTS
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SPORTISIMO.
Czech Republic.



PRO
JECTS
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CISE.
International 

Entrepreneur Centre



PRO
JECTS
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MORENA-MARRO.
Polonia



PRO
JECTS
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HOTEL CALIFORNIA 
PALACE.
(Salou- Spain)



PRO
JECTS
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AIRBUS.
(Madrid- Spain)



PRO
JECTS

ACTIU 120

WANNA - ONE 
COWORKING.
(Alicante- Spain)



PRO
JECTS
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“THE DIAMOND”. 
BRITISH

ENGINEERING 
UNIVERSITY

TWELVE ARCHITETS



PRO
JECTS
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CREÁPILIS BUILDING. 
CAMPUS ESADE.
In Catalonia, Spain.
Arch: Artigues & Sanabria



PRO
JECTS
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ENGINEERING FACULTY.
National University of Bogota.



PRO
JECTS
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REY JUAN CARLOS 
UNIVERSITY HOSPITAL.

Madrid, Spain.



PRO
JECTS
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UNIVERSITY AND 
POLYTECHNIC HOSPITAL LA FE.
Valencia, Spain.



PRO
JECTS
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AENA GROUP.
Civil Air Navigation and Spanish Civil 
Airports in Mallorca, Spain



PRO
JECTS
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PRO
JECTS
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AENA GROUP.
Airport in Pamplona, Spain



PRO
JECTS
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ESTACIÓN CRUCEROS.
Tenerife, Spain



PRO
JECTS
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AENA GROUP.
Civil Air Navigation and 
Spanish Civil Airports 
in Alicante, Spain



PRO
JECTS
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INTERNATIONAL 
CHISINAU AIRPORT.

Airport in Moldavia



BUSCA TU 
CONFORT

Personaliza y ordena tu 
espacio



CERTIFICADOS
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03/28/2017

Soledad Berbegal
Communication Manager
ACTIU
Autovía CV. 80 - Salida Onil - Castalla  
Castalla, Alicante 03420
Spain

Greetings,

On behalf of the U.S. Green Building Council, I congratulate you on
achieving LEED certification for ACTIU Headquarter ACTIU Technology
Park. Your project has achieved platinum certification under the LEED
2009 Existing Buildings: Operations and Maintenance rating system with a
total of 85 points.  

LEED certification identifies ACTIU Headquarter ACTIU Technology Park
as a showcase example of sustainability and demonstrates your
leadership in transforming the building industry. In honor of this impressive
achievement and in appreciation of your participation in LEED, we are
pleased to present you with the enclosed certificates recognizing your
accomplishment. 

Now that your project has achieved LEED certification, we encourage you
to share your project with the green building community. Please follow the
prompt in LEED Online to make it a “public” project. Public projects appear
in our LEED project directory found on USGBC.org and are eligible to
participate in additional marketing efforts and campaigns.  

Congratulations on earning LEED certification, and thank you for your
commitment to our common goal of building a healthy, sustainable future. 

Sincerely, 

Mahesh Ramanujam
President & CEO, U.S. Green Building Council and Green Business
Certification Inc.
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ACTIU HEADQUARTER
ACTIU TECHNOLOGY PARK

Castalla, Spain

LEED 2009
EXISTING BUILDINGS: OPERATIONS AND MAINTENANCE

March 2017
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Adrian Tripp, Chief Executive Officer Philip Forrest, Chairman of Judges

Europe Wide Sponsors:

European Business Awards 2015/16

This is to certify that 

is a National Champion representing 

in the 2015/16 European Business Awards

Authorised by Adrian Tripp, CEO and Philip Forrest, Chairman of Judges  
on behalf of the European Business Awards

Rewarding and recognising business success, innovation and business ethics

Certificate-Name_Template_newlogos.indd   1 22/10/2015   17:27

Actiu

Spain
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Adrian Tripp, Chief Executive Officer Philip Forrest, Chairman of Judges

Europe Wide Sponsors:

European Business Awards 2016/17

This is to certify that 

is a National Champion representing 

in the 201 /1  European Business Awards

Authorised by Adrian Tripp, CEO and Philip Forrest, Chairman of Judges 
on behalf of the European Business Awards

Rewarding and recognising business success, innovation and business ethics

Certificate-Name_Template_newlogos.indd   1 22/10/2015   17:27

Mr. Vicente Berbegal, Actiu

Spain
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Actiu Berbegal y Formas, S.A.
Parque Tecnológico Antiu; Autovía CV80-Salida Onil- Castalla
03420 ,  Alicante.

Madrid,  03 de Marzo de 2017

A través del presente escrito confirmamos que  Actiu Berbegal y Formas, S.A.  con CIF  A03137874 
es entidad firmante del Pacto Mundial desde 30 de Agosto de 2008.

Por lo tanto, se reconoce el compromiso de  Actiu Berbegal y Formas, S.A.  con los 10 Principios del
Pacto Mundial en las áreas de Derechos Humanos, Normas Laborales, Medio Ambiente y Lucha contra
la Corrupción.

Este compromiso deberá ser  comunicado a sus grupos de interés y reflejado en el  Informe de
Progreso que deben presentar anualmente informando de los progresos realizados en la implantación
de los 10 Principios.

Este certificado dejará de ser válido si la entidad  Actiu Berbegal y Formas, S.A.  no cumple con su
compromiso de presentar el Informe de Progreso y es declarada inactiva por el Pacto Mundial.

Por último, le recordamos que el personal de la Red Española del Pacto Mundial está a su disposición
para ayudarle y asesorarle como nuevo miembro de la iniciativa.

Un cordial saludo,

Dª Elisabet de Nadal Clanchet
Secretaria General

Red Española del Pacto Mundial
P.P.

www.pactomundial.org
Teléfono: 91 745 24 14
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www.actiu.com

OUR
RES-
PON-
SIBILITY

Nuestra responsabilidad es 
trabajar para hacer sostenible 
la producción industrial 
respetando el medioambiente; 
la tuya, exigir cada día más y 
elegir en consecuencia.

Our responsibility is to get a 
sustainable industrial production 
with respect to the environment; 
yours to demand more and more 
and act accordingly.




